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WEEREE AR EE - SoEENE - BENER - SRaE!

Agradecemos que desliguem os vossos telemaveis e outros aparelhos emissores de luz e som.
N&o & permitido filmar ou fotografar o espectaculo. Muito obrigado pela vossa colaboragio:

Please switch off all sound-making and light-emitting devices.
Unautherised photography or recording of any kind is strictly prohibited. Thank you for your co-operation.

BATEFREEREH - BEEHOE -
EFRH TR APIREESEE T# - wwwicmgovmo/fam

Caso nac queira guardar este programa depois do espectaculo, pedimos o faver de o devolver a saida. Obrigado.
Para obtengdo deste programa em versao PDF, pode descarrega-lo em www icrm.gov.mo/fam

If you do not wish to keep this house programme, please retumn it at the exit.
This house pragramme can be downloaded at www.icm.gov.mo/fam

FIREML | Organizagdo | Organiser
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INSTITUTO CULTURAL do Governo da Regido Administrativa Especial de Macau

BB | Aviso Legal | Disclaimer
BRI TEER AL REAEESRERAER G R - —UAEABEREE AR ENTERY - HEARERIE -

O Instituto Cultural do Governc da Regido Administrativa Especial de Macau assegura apenas a comunicagio € apoio técnico ao projecto. Quaisquer
ideias / opiniGes expressas no projecto sho da responsabilidade do projecto { equipa do projecto e ndo reflectem necessariamente os pontos devista
do Instituto Cultural.

The Cultural Affairs Bureau of the Macao Special Administrative Region Government provides liaison and technical support to the project only. Any
views [ opinions expressed by the project team are those of the project only and do not reflect the views of the Cultural Affairs Bureau.
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Mika Lee

Mika Lee
Perry Fok
Carmen Kong
Yo Leong
Lam Ut Seong
Kenneth Cheong
Wan Si Lok
Jonathan Lam @ MIIS Producéo
Lao Chi Wai @ MIIS Producao
Tam Pui San @ MIIS Producéo
Margarida Chau
Kim Lei @ Day for Night Image Studio
Artistry of Wind Box Community
Development Association
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Notas Biograficas

Mika Lee

A artista local Lee é ainspiragcdo para a peca e a autora

de Juntas até ao Fim. Quando soube que a sua avo havia
sido diagnosticada com cancro em 2016, Lee demitiu-se
resolutamente de todos os seus empregos para se tornar
cuidadora a tempo inteiro. Posteriormente, passou a
dedicar-se-a promocao da educacédo sobre a vida e a morte,
difundindo o lema “sem arrependimentos na vida”. O seu
nome chinés (Lee Ut Cheng) esconde um pequeno segredo:
o ultimo caractér chinés (Cheng) é o sobrenome da sua avo,
o qual, juntamente com o'segundo caractér (Ut, que significa
“deleite”), subentende que Lee continuara, no futuro, a
manter a sua avo a seu lado e a escrever sobre a viagem da
vida com deleite.

Perry Fok

Fok é licenciado pelo Departamento de Comunicagao

da Universidade de Macau e tem o curso de Elementos
Basicos de Representacgéao Teatral da Escola de Teatro do
Conservatério de Macau. Entre os espectaculosem que
actuou recentemente, contam-se: The Dress Looks Nice
On You (O Vestido Fica-lhe bem) e Piscina (Sem Agua)

da Dream Theater Association, Café 22°N das Associagéo
de Representacao Teatral Hiu Koc e Brotherhood Art
Association, e Nada Como Um TriGngulo dos Associagéo
de Danca leng Chi e Big Mouse Kids Drama Group. Além
disso, tambeém dirigiu varios espectaculos, incluindo Azul da
Associacdo de Danga leng Chie O Jogo Coloane no ambito
do 31.° Festival de Artes de Macau.




Carmen Kong

Kong é membro fundador da Associagédo Teatro de Sonho.
Comecou a aprender artes cénicas quando frequentava

a escola primaria, sendo actualmente uma profissional de
teatro a tempo inteiro que trabalha sobretudo como actriz,
desempenhando também outros cargos em palco e nos
bastidores. Recentemente, colaborou nas pecas Nada Como
Um Trigngulo dos Associacédo de Danca leng Chi e Big Mouse
Kids Drama Group, Piscina (Sem Agua) da Dream Theater
Association, Antes Que o Café Arrefeca do Centro Cultural
de Macau, e Ana e Susana (versao gravada) co-produzidas
pelas companhias de teatro “approaching theatre” e Cai Fora.

Yo Leong

Licenciada em Jornalismo e Comunicagdo Publica pela
Universidade de Macau, Leong trabalha actualmente como
produtora independente de cinema e televisdo, dramaturga
e designer de arte. Nos Ultimos anos, tem participado em
varias produgdes, incluindo na peca de teatro A Caixinha de
Tesouros da Avd, no ambito do 20.° Festival Fringe da Cidade
de Macau, e Zhu Fu (Votos) da Associacdo de Representacao
Teatral Hiu Koc, bem como na produc¢do dos videoclipes de
Yao Chi (Inocéncia) de Queena e Choi Fa Chai (Catalisador)
da banda Catalyser. Além disso, também escreveu A Procura
do Pai Natal da Dream Theater Association e o microfilme As
Meias Perdidas.



Lam Ut Seong

Tendoconcluido um mestrado em Gestao de Festivais

e Eventos Internacionais da Universidade Napier de
Edimburgo, Lam trabalhou como administradora e produtora
de concertos para uma banda de musica profissional

durante muitosanos, sendo actualmente uma produtora de
programas, administradora de artes e editora independente.
Nos Ultimos anos, colaborou na produgao do 10.° Festival
Literario de Macau e da peca de teatro A Caixinha de
Tesouros da Avd, no ambito do 20.° Festival Fringe da Cidade
de Macau, sendo ainda editora e revisora de Juntas até ao
Fim.

Kenneth Cheong

Natural de Macau, Cheong licenciou-se na Escola de
Teatro e Artes do Entretenimento da Academia de Artes
Performativas de Hong Kong (HKAPA) com um subsidio do
Instituto Cultural no-dmbito do Programa de Concesséo de
Subsidios para ealizagao de Estudos Artisticos e Culturais.
Durante os seus estudos, recebeu o Prémio de Incentivo
da Pacific Lightin e outras bolsas de estudo, tendo ainda
representado a HKAPA na Quadrienal de Praga 2019, na
Europa. Entre os seus trabalhos recentes, contam-se a
instalacao de multimédia interactiva What Are We Waiting
For? (De Que Estamos a Espera?), auditts do Max Dance
Hall e Café 22°N das Associacdo de Representacado Teatral
Hiu Koc e Brotherhood Art Association.

Wan Si Lok

Licenciado pela Universidade Shih Chien com um

Mestrado em Musica e um Bacharelato em Belas Artes,

Wan é actualmente professor de tecnologia de som no
Departamento de Musica da Universidade Shih Chien,
director de design de som criativo residente no Water'Singers
Vocal Ensemble e consultor acustico do Rolling Puppet
Alternative Theatre. Os seus trabalhos incluem The Water
Will Tell do Water Singers Vocal Ensemble, Stephen Chow

e O Enigma da Actrizno 20.° Festival Fringe da Cidade de
Macau e Pronto-a-Vestir no 30.° Festival de Artes de Macau.



Jonathan Lam

Nascido e criado em Macau, Lam estudou no exterior, tendo,
apos o seu regresso a Macau, comecado a dedicar-se a
diferentes areas profissionais, incluindo a organizacdo de
eventos, servicos de recepcdo, direccdo de cena e coordenacao
técnica. Actualmente, € gestor de producdo de eventos na
MIIS Producéo. Nos ultimos anos, trabalhou nos bastidores
de varios programas, tais como Piscina (Sem Agua) da Dream
Theater Association, “Trabalhar, em Casa”da Associacao

de Arte Teatral Dirks e O Vendedor de Historias, no ambito
do programa “Espectaculos no @mbito da Excursdo Cultural
Profunda nas zonas do Porto Interior e da Taipa” do Instituto
Cultural de Macau.

Lao Chi Wai
Lao trabalha a tempo inteiro na drea das artes cénicas,
- dedicando-se sobretudo a direccdo de cena, bem como
ao design de espaco, design de aderecos e producao.
| Trabalhou em varias produc¢des, incluindo os programas do
Centro Cultural de Macau Antes Que o Café Arrefeca e
Do P6 as Cinzas, e as pecas Song From Far Away (Canc¢cédo
Longinqua), Um Numero e Oleanna da Associacao de Arte
Teatral Dirks, Silvia da Associacao de Representacao Teatral
Hiu Koe, e Um Dia na Vida no ambito do “Pecas de Livros” -
Pequeno Festival de Teatro da associacdo Cai Fora.

o

Tam Pui San

Tam licenciou-se na Escola Superior de Artes do Instituto
Politécnico de Macau, tendo comecado a trabalhar nos
bastidores de teatro nos ultimos anos. Colaborou em varias
produc¢odes, incluindo A Mesma Hora no Préximo Ano da
Associacao de Representacao Teatral Hiu Koc, Antes Que o
Café Arrefeca do Centro Cultural de Macau, Vejo-te Atraveés
de Memdrias no ambito do 31.° Festival de Artes de Macau e
“Boa Noite, Mae” da Associacao Artes de Campedo.




Mika Lee

Curator: Mika Lee

Director: Perry Fok

Performer: Carmen Kong

Playwright and Set Designer: Yo Leong

Producer: Lam Ut Seong

Lighting Designer: Kenneth Cheong

Music and Sound Designer: Wan Si Lok

Stage Manager: Jonathan Lam @ MIIS Production

Deputy Stage Manager: Lao Chi Wai @ MIIS Production

Assistant Stage Manager: Tam Pui San @ MIIS Production

Front Stage Manager: Margarida Chau

Photography and Video Recording: Kim Lei @ Day for Night Image Studio
Arts Accessibility Service: Artistry of Wind Box Community Development Association
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Programme Notes

“Life is a voyage in time throughout which we leave our footprints
on every step along the way. It is not until a long time later that |
realise some people meet us on their way towards the end.”

There are hardly any secrets between grandmother and her closely
bonded granddaughter. However, grandma has an old treasure box
thatis so secret that even her granddaughter does not know what
is hidden inside. Time goes by day by day in laughter and joy, until
eventually grandma is diagnosed with cancer.

Confronted with the fear of losing each other, how will the two of
them struggle between striving on and giving up to the disease?
What supports them to continuously fight against cancer when
they are already physically and mentally exhausted?

At last, what on earth is hidden inside the treasure box cherished
by grandma?
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Biographical Notes

Mika Lee, Curator

Local artist Lee is the inspiration for the play and author of
Together to the End. Having known that her grandma was
diagnosed with cancerin 2016, she resolutely resigned from her
jobs and became a full-time carer. She subsequently devoted
herself to promoting life and death education to spread the
concept of “noregretsin life”. Her Chinese name Lee Ut Cheng
is coded with a little secret: the last character “Cheng”is the
surname of her grandma, which coupled with the second
character “Ut” (meaning delight), imply that she will continue the
life journey together with her grandma in delight at all times.

Perry Fok, Director

Fok graduated from the Department of Communication of the
University of Macau and has completed the Basic Acting Course
at the School of Theatre of the Macao Conservatory. Among his
recent performances are The Dress Looks Nice On You and Pool
(No Water) by the Dream Theater Association, Café 22°N by the
Hiu Kok Drama Association and Brotherhood Art Association, and
Nothing Like a Triangle by leng Chi Dance Association and Big
Mouse Kids Drama Group. In addition, he has also directed several
performances such as Blue by leng Chi Dance Association, and
The Coloane Game at the 315t Macao Arts Festival.

Carmen Kong, Performer

Kong is a founding member of the Dream Theater Association.
She started to learn performing arts during primary school, and

is now a full-time theatrical professional who mainly works as a
performer while also serving other posts on and behind the stage.
Her recent works include Nothing Like a Triangle by leng Chi
Dance Association and Big Mouse Kids Drama Group, Pool (No
Water) by the Dream Theater Association, Before the Coffee
Gets Cold by the Macao Cultural Centre, and Anna and Susan
(recorded version) co-produced by approaching theatre and Step
Out.

Yo Leong, Playwright and Set Designer

Graduated in Journalism and Public Communication from

the University of Macau, Leong now works as a freelance film

and television producer, playwright and art designer. In recent
years, she has participated in the production of works such as
Grandma’s Treasure Box at the 20t Macao City Fringe Festival
and The New Year’s Sacrifice by Hiu Kok Drama Association, as
well as video production Innocence by Queena and Catalyst by
Catalyser. In addition, she also wrote Finding Santa by the Dream
Theater Association, and micro-movie Lost Socks.

Lam Ut Seong, Producer

Graduated from Edinburgh Napier University with a master’s
degreein International Festival & Event Management, Lam

has worked as an administrator and concert producer for a
professional music band for many years, and now works as a
freelance programme producer, art administrator and editor. In
recent years, she has participated in the production of works at
the 10th Macau Literary Festival, Grandma’s Treasure Box at the
20th Macao City Fringe Festival, and served as the editor and
proofreader of Together to the End.




Kenneth Cheong, Lighting Designer

Born in Macao, Cheong graduated from the School of Theatre
and Entertainment Arts of The Hong Kong Academy for
Performing Arts (HKAPA), with a grant from the Cultural and Art
Study Subsidy Programme of the Cultural Affairs Bureau. During
his studies, he received the Pacific Lighting Encouragement Prize
and other scholarships, and represented HKAPA at the Prague
Quadrennial of Performance Design and Space 2019 in Europe.
His recent works include the interactive multimedia installation
What Are We Waiting For?, auditids by Max Dance Hall, and Café
22°N by the Hiu Kok Drama Association and Brotherhood Art
Association.

Wan Si Lok, Music and Sound Designer

Graduated from Shih Chien University with a Master of Music

and a Bachelor of Fine Arts, Wan currently serves as a sound
technology lecturer at the Department of Music of Shih Chien
University, resident creative sound design director at the Water
Singers Vocal Ensemble and acoustic consultant for the Rolling
Puppet Alternative Theatre. His works include The Water Will Tell
by Water Singers Vocal Ensemble, Stephen Chow and Enigma of
the Actress at the 20th Macao City Fringe Festival, and Ready to
Wear at the 30t Macao Arts Festival.

Jonathan Lam, Stage Manager

Born and raised in Macao, Lam has studied abroad and, since
returning to Macao has been engaged in event planning,
reception service, stage management, and technical
coordination. He now works as the event production manager
at the MIIS Production. In recent years, he has worked behind
the scenes for performances such as Pool (No Water) by the
Dream Theater Association, “Work, at Home” by the Dirks Theatre
Arts Association, and The Story Vendor, an activity among the
“Insightful Cultural Excursion in the Inner Harbour Area and
Taipa” programme by the Cultural Affairs Bureau.

Lao Chi Wai, Deputy Stage Manager

Lao works full-time in the performing arts and engages primarily
in stage management, space design, prop design and production.
She has performed in a number of productions including the
Macao Cultural Centre’s programmes Before the Coffee Gets
Cold and Dust to Dust, and Dirks Theatre Arts Association’s

Song From Far Away, A Number and Oleanna, Hiu Kok Drama
Association’s Sylvia and A Day in the Life at the “Book Plays” Little
Theatre Festival.

Tam Pui San, Assistant Stage Manager

Tam graduated from the School of Arts at Macao Polytechnic
Institute and has started to become involved in backstage work in
recent years. She has participated in productions such as “Same
Time, Next Year” by Hiu Kok Drama Association, Before the
Coffee Gets Cold by the Macao Cultural Centre, See You through
Memories at the 315t Macao Arts Festival, and “Night, Mother” by
Champion Arts Association.



REH Leong Wai Man

BR#EPA Cheang Kai Meng
R B(5 Leong lan Sin

HBZE#B Tang Siu Pong

8 F7K Lou Chi Kit

#4857 Lam Kam Hon

3K Sio Wai Kei
Z=75{# Lei Chi Tak

#AZRIE Vu Ka Sio
BE;%E Long Tam Leng
FHE5H Vong Po Wing

SR8 Kuok Mio U

#*BE Lam Silan

5,58 Pang Weng

HEE Wong Mou Seng

ZHEX Lei Chan Man

&#E Pun Sok leng

B Lam Chi l

ik Sio Un Peng

Z=45i4% Lei Un Teng

FHH\F Michel Reis
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#3280 Wong Lai Meng

* 9\ HIBRTS | Contratacdo de Servico | Contracting Service

2&2 Leung Kim Sing
RAEX Song Kin' Man
RHJE Anténio Lucindo
HE+k Chek Kuok Lam

#H#% K BN R Divisdo de Organizagdo e Informatica
Division of Organisation and Information Technology.

#A3ZE Lam Sao Wa
Z{&EE Chon Chan Wa

I8/ Chang Wai Tong

23128 Chang Wai Tong

F= % Wong Mei Kei

SEJRIE Tam lek Fong
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Limitada
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